iz ¥ ®
DBl e
DBI Plastics Sp. Z.0.0. .
Towarowa 30
58-100 Swidnica
POL Telephane 0048 12 396 50 80 A 19625
Fax 0048 22 25030 15
e BACS / CHAPS
B %Odzqﬁg - Tax registration number PLB942599656
i A
- Delivery note
Page 1 of 1
Ship to: Number PL-PACK0049325
Magna PT S.p.A. Version PL-PACK0049325.1
Via dei Ciclamini 4 Date 03/12/2020
Plant Modugno Sales order PLSAD47424
70026 Modugno Bari, Requisition 5500043859
ITA Your ref,
Cur ref.
Mode of delivery Custpickup
Terms of delivery FCA Swidni
Freighted by Carrier
Customer account PL-150135
Remaining
Item number Description Ordered Delivered quantity
13 FBEAFAAGE———————Protection-€ap = ~——= 5760:00— - -=576000— = 0.00== e
Protection cap
2517098820
Quantity : 2,640,00 Batch number ; PLP-021368
Quantity : 240,00 Batch number : PLP-022205 i
Quantity : 2.880,00 Batch number ; PLP-022268 ‘,{gom p4s5
Setofo (2oL
Receipt : E{@ hepd WE- P\&HAG EL s.rl

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: g?’éﬁo
Quaniita effettiva;
Tipo imballaggio:
Quantita 'mbalii:

Conformit3 alle schede d'imballc:
Data contollo: ig/[g(z)

Firma

)



\

Mo DoCH

Ordine di Trasporto / Transport Order

ﬂ”’

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Sender / Mitiente VATD-Ng, /N partita VA Dale/ Dafa
07-DEC-2020 Y LS
DBI PLASTICS SP. Z 0.0.
Towarowa 30
PL~58-100 SWIDNICA
797066575 6715803691
Calection address f Indiriz del 1ucgo 61 carla i ntro) e ANeihe o S spoi
POZ-EC-0369122
Dalweg Termina! address /
Gondizion! di tﬁsmﬂu Indlrizzo lerminale
N {res domlcile 0 exworks
anca dom. tranco 0O HHT, PARCEL POLSKA SP. %
O Cleared | Unclearad
sdogm:jtg grgdogalngl POZNAN
DIt Dl KONINKO, UL. DRUKARSKA 4
Consfgnes / Destinatario VAT-ID-No. / N° partitz IVA O g:?ydﬂzldpag O glur'ydl;?.]am FL-G2023 OADKT
MAGNA PT S.P.A. Doltll:fﬂs nnpeg.  |Tel:+48 61 8109 041
= Fax:+48 61 651 35 24
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiioraltansport insurance { Terminai refesence /
£ Numero di dossier
Defivery address /Indictzzn i cansegna della metce Or O QZetiz0an1azs
Curency/  Veluador insurancef Gustomer's reference/
Valula Valora da assicurare Rrlerimenti del cliente
Nol TMP-T¥W=20/173
Termiral di amivo Contact tel.
Terminal de destinalion Numero leletanico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Descsiption of goods Custorms' b neenber] Gross welghtin ko Valuz (with currenzy)
Marche @ numesi Ouantitz Imbatlagglo Deserilons delia merce Tariffadoganale | PesalordoInkg Valor: {con valula) ¥
5760 GOODSs
2 |PAL GOODS 209.0
Payzhle welghl n kg “Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tatale peso lordo Inkg
Dim. % X tmx tm= 1.920m 0.00 W 480.00 208.0
Special eonslgaments / Rickleste parficotari
Special instrictions £ Istruzioni particolarl Enciosures / Allegali
Shpt Ref. 11186 to be given at loading
BT i IR s

Via el Cieaor o3 5 5= 3 Modunnag {RAY

Collection at sender

Delivery to consignes

IMPORTANT According to CMR, transport damages hava to be noled on the franporl

S!arnp and 51gnalure ul sende:

Riliro dal mittenle Consegna &l dastinalarlo order (POD) upon delivery af the censignment. Damages not vistle extemally should be | Timbro e firma del mitiente
nolifizd in wnling 10 the responsible EURCGCONKECT terminal within 7 days afler delivery. |
Date/Data Date / Data
Time/ Oratie Time/ Qrerio
frem® d -
- el ~ Y1
Drivers slgeature / Fima deil'autista Consignees signature Consignee’s name in block lettars ] SErva o

Firma del destinatarlo

Nomta di ¢hi firma in stampatello

VU ew o« (i e quaniita”

EURQCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EURCCONNECT consignments.

Tutte le spedizionl EURCCONNECT sone vincolate alle Condizlon| Generall dl trasporto EUROCONNECT



